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Griechisch Zusatz1/Futur Zusatz2/Aorist Zus3/Perfekt Deutsch Fremdwort #

περαίνω περανῶ

περανθήσομαι

ἐπέρανα

ἐπεράνθην

πεπέραγκα

πεπέρασμαι

zu Ende bringen, 

vollenden; durchstechen

065

ὁ περσέπτολις, εως s. πέρθω zerstören städtezerstörend 065

ἀντίπορος, ον s. πόρος gegenüber an der Furt 066

ὁ πορθμός, οῦ s. πόρος Durch-/Überfahrt; 

Meerenge

068

λινόδεσμος λίνον Flachs, Linnen mit Flachs gebunden 068

ἡ σχεδία, ας s. σχίζω spalten Nachen, Floß; 

Schiffsbrücke

068

ἀμείβω ἀμείψω/ ἀμείψομαι 

κτλ

umtauschen, (ab)wechseln; 

M antworten, vergelten

Amöbe 069

ὁ Ἀθάμας, ντος (Vater der Helle) 070

πολύγομφος, ον s. γόμφος Pflock mit vielen Pflöcken 071

τὸ ὅδισμα, τος s. ὁδός, ὁδίζω Kunststraße 071

τὸ αὐχήν, ένος Nacken, Hals; Enge 072

θούριος/ θοῦρος, α, 

ον
stürmisch andringend, 

kampfeslustig

073

τὸ ποιμανόριον, ου ποιμαίνω Hirt sein Heerschar 074

θεῖος, α ον s. θεός göttlich; gottähnlich, 

vollkommen

075

πεζονόμος, ον s. πεδίον, νέμω landbewohnend 076

ἐχυρός, ά, όν ἔχω haltbar, fest, stark 078

ὁ φώς, φωτός Gen.Pl. φωτῶν || φῶς, φωτός Licht 

Gen.Pl. φώτων

Mensch, Mann; Held; 

Gatte

079

ὁ ἐφέτης, ου ἐφίημι Gebieter, Feldherr 079

στυφελός, ή, όν s. στύφω dichtmachen dicht, hart; rau, streng 079

κυάνεος, α, ον s.κύανος Lasurstein dunkelbau, dunkel 081

λεύσσω <λευκjω s. λευκός glänzend, 

weiß

schauen, sehen, blicken 081

ὁ δράκων, οντος s. δέρκομαι blicken Drachen, große Schlange 082

τὸ δέργμα, τος s. δέρκομαι sehen Blick, Anblick 082

φόνιος, α, ον s. φόνος Mord mörderisch; mordbefleckt 082

τοξόδαμνος, ον τόξον, δαμάω zähmen bogengewaltig 082

ὁ Ἄρης, εως Ares; Kampf 086

δόκιμος, η, ον s. δοκέω bewährt, tüchtig, 

angenehm

087

ὑφίσταμαι (τινί)
√ ἱστα-, στα-, στη-

ὑποστήσομαι ὑπέστην - ὑποστῆναι - 

ὑποστάς, -στᾶσα, -στάν

ὑπέστηκα ich bin 

aufgestellt; Pl: 

ὑπέσταμεν usw. s. 

ἵσταμαι

sich unterordnen, sich 

unterziehen; (auch τινάς) 

stand-, aushalten; vorhanden 

sein, bestehen

087

ἀπρόσοιστος, ον s. προσφέρω unnahbar, unbezwinglich 091

ἀλκίφρων, ον s. ἀλκή Abwehr wehrhaft gesinnt 092

ἡ ἀπάτη, ης s. ἀπατάω betrügen Betrug, Täuschung 093

ὁ, ἡ δολόμητις. ιος s. δόλος Trug + μῆτις listig, schlau 093

ἡ μῆτις, ιος Klugheit, Weisheit; Plan 093
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ἀλὐσκω ἀλύξω ἤλυξα ./. vermeiden, entrinnen 094

κραιπνός, ή, όν reißend, flink, heftig 095

εὐπετής, ές s. πίπτω bequem, leicht 097

ἀνᾴσσω/ ἀναίσσω s. ἀίσσω (sich) 

schwingen

aufspringen 097

παρασαίνω τινά s. σαίνω wedeln; 

schmeicheln

kosend locken 098

φιλόφρων, ον s. φρονέω freundlich; leutselig 098

ἡ ἄρκυς, υος s. ἀράχνη Spinne Netz, Strick 099

ἄνατος, ον s. ἄτη ohne Schaden, unverletzt 101

ἐπισκήπτω s.σκήπτω schleudern daraufwerfen, auferlegen; 

befehlen; int. treffen

104

πυργοδάικτος, ον s. δαΐζω zerteilen türmezerstörend 105

διέπω s. ἕπομαι folgen durchschreiten, -eilen 106

ὁ κλόνος, ου s. κλονέω verwirren Getümmel, Verwirrung 107

πολιαίνομαι πολιός weiß, grau grau werden; schäumen 110

λάβρος, α, ον s. λαβεῖν reißend, gierig 111

πίσυνος (τινί) πείθω vertrauend auf 113

λεπτόδομος, ον λεπτός dünn, fein fein/ dünn gebaut 113

τὸ πεῖσμα, τος Seil, Tau, Strick 113

λαοπόρος, ον s. περαίνω d.Volk hinüberbringend 113

ἀμύσσω ἀμύξω κτλ kratzen, ritzen verletzen 115

ἀντίδουπος, ον s. δοῦπος dumpfes 

Getöse

wiederhallend 120

γυναικοπληθής, ές s. πίμπλημι voll von Frauen 121

ἀπύω dor. /ἠπύω att. rufen, schreien 123

βύσσινος, η, ον βύσσος feines Leinen aus feinem Leinen, linnen 124

ἡ λακίς, ίδος Zerreißen, Zerfetzen 124

ὁ ὅμιλος, ου s. ὁμοῦ Menge, Schar 124

πεδοστιβής, ές s. στείβω (be)treten den Boden betretend 126

τὸ σμῆνος, ους (Bienen)-Schwarm 127

ἡ μέλισσ(ττ)α, ης τὸ μέλι Honig Biene "Melitta" 128

ὁ ὄρχαμος, ου s, ἄρχω Anführer, Herrscher  128

ὁ πρών, ος p τοῦ πρώονος s. πρό m.Gen. vor Vorsprung, Anhöhe, 

Gestade

131

τὸ λέκτρον, ου s. λέγω, λέχω legen, 

zu Bett bringen

Lager, Bett; Sex, Ehe 132

ἁβροπενθής, ές s. πένθος Leid, Trauer weichlich klagend 134

θοῦρος, ον  fem. θοῦρις stürmisch andringend 136

ὁ εὐνατήρ, ῆρος s.εὐνή Lager, Ehebett Ehemann, Gemahl 136

αἰχμήεις, εσσα, εν s. αἰχμή Lanze, Speer speergerüstet 136
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